
 

 

 
Scientific Journal CCommentar y S tud ies  

 
Vol. 15, Spring 2024, No. 57 

 
Analysis of semantic components of “Khatiah” in the 

Holy Quran, By Using the simultaneous 
and intra-temporal approach in semantics 

 
Hadis Riahy1 / Farideh Amini2 / Bibi sadat Razi bahabady3 

 
1. PhD Qur'an and Hadith Science Department, Alzahra university, Tehran, Iran. 

hadisriahy83@gmail.com 
2. Assistant Professor of the Department of Quranic Studies and Hadith, 

Faculty of Theology, Alzahra University, Tehran, Iran (corresponding author). 
famini@alzahra.ac.ir 

3. Associate Professor of the Department of Quranic Studies and Hadith, 
Faculty of Theology, Alzahra University, Tehran, Iran. 

b-razi@alzahra.ac.ir 
 

 
Abstract Info Abstract 
Article Type: 
Research Article 
 

 
 
Received: 
2024.01.19 
Accepted: 
2024.04.13 

In the Holy Quran, “Khatiah” is one of the concepts of the wide semantic 
field of sin, which is linked to several concepts. For adding this concept in 
the Holy Quran, it is necessary to study its semantic core in etimology. The 
present study aims at recognition of semantic elements of the concept by 
considering the meaning of "Khatiah" in Semitic languages and its 
biologists comment and relation by aims Imagination Semantic 
components “Khatiah”. 
in the Holy Quran. Data of etimology shows that usage of concept 
“Khatiah” in Sin, Neglect, diversion and get out. With care in Spotify 
Subscription and the proximity of sounds in two terms “hete” and “khata” 
shows the usage of these two words in the Ebric languages. 
Examining the Concepts of ergonomics shows that existence of concepts 
Heavyweight mastering, wastefulness and  Out of moderation. The concept 
of text shows God Almighty operates two models, which include to forgive 
and to punish. Humans behave three models that include to prform of 
“Khatiah”, Prayer for the end of torment and asking for forgiveness. 
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Introduction 
The study of the semantic area of sin in the quran, shows a variety of concepts. each 
word should be studied in its context and context and with its semantic core in ancient 
languages. a "Khatiah"  is one of the concepts of the wide semantic field of sin in the 
holy quran, which is linked to various concepts. in addition in addition, the 
morphology of this root with a frequency of 22 times is observed in 21 verses of the 
holy quran. it is necessary to understand the concepts of guilt because of the 
consequences of committing sins. "Khatiah" is one of the infinite frequency words in 
the semantic domain of sin. 

Methodology 
To determine this concept in the quran, in addition to its morphology, it is necessary to 
study its semantic core in Semitic languages. in this study, in order to study the root of 
the word in Semitic languages, the historical vowel and to determine the semantic 
components of "Khatiah" in the holy quran, using structural semantic words. Checking 
in on Contradictory relationships can also help along the way. 

Discussion 
In order to explain the concept of "Khatiah", linguists have pointed to its conflict with 
Good behaviour other and xponderance with “zanb”, “Esm” and “sayyeah”. "Khatiah" 
has sometimes been used to refer to being cruel and sometimes to being non – binary. 
"Khatiah" root in ancient languages means slipping, sinning, spoiling and distracting. 
Another concept in the application of this root in ancient languages is the concept of exit. 
in the concept of neglect, non - gravity can be seen. Alignment of the large concept is a 
sign of the different degrees of this root. The companionship of the concept of 
dominance can also inform the surrounding. 

Conclusion 
Studies of this word in ancient Language show that this word has been used in the 
concepts of diversion, neglect and exclusion. Two roots of “Hete” and “khete” are close 
together in terms of soundSo it can be said that they have the same roots in ancient 
cultures. Concepts of heaviness, dominance, surrounding and withdrawal from 
moderation are seen in the network of the meaning of this word. in the holy quran, 
bounding and unintentional have been studied. The study of semantic network of this 
word in Quran shows that this word in behavior and the speech has been used. The 
concept of text shows God Almighty operates two models, which include to forgive and 
to punish. Humans behave three models that include to prform of "Khatiah", Prayer for 
the end of torment and asking for forgiveness. 
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 اطلاعات مقاله چکیده

کی از مفاهیمِ حوزه معنایی گسترده گناه در قرآن کریم است، که با مفاهیم متعددي پیوند ی» خطیئه«
هاي آن، بررسی هسته  آیی بر التفات بر باهم خورده است. براي تدقیق این مفهوم در قرآن کریم افزون 

هاي  زباندر » خطیئه«معناي  نماید. پژوهش حاضر با نظر به هاي سامی ضروري می معنایی آن در زبان
هاي معنایی این مفهوم  نشینی آن در قرآن کریم، به بازشناسی مؤلفه سامی، آراء لغویان و روابط هم

کردن،  شناسی حاکی از کاربست نیاي این واژه در مفاهیم: گناه، غفلت هاي ریشه پرداخته است. دریافت
ریشه حطّ و خطأ و کاربست آن  ها و قرابت آوایی دو شدن است. با توجه به اشتراك واج انحراف و خارج

شود. بررسی  دو در مفهوم گناه در زبان عبري و عربی، اشتراك نیاي آن دو به ذهن متبادر می
هاي ثقالت، چیرگی، خروج از اعتدال و ذومراتب بودن آن سخن رانده است.  ها از وجود مؤلفه آیی باهم

و مواجهه انسان در سه حیطه: ارتکاب، بافت آیات از مواجهه حق تعالی در دوگونه: بخشش و کیفر 
 .کند طلب رفع عذاب و طلب بخشش حکایت می
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 مسئلهطرح 
 ـانـد.  ک ت مییاکم متعدد حیاربست مفاهکم، از یرکگناه در قرآن  ییمعنا هزحو یبررس سـت  ین تنـوع نبا ی
 يهـا  آن در زبان ییمعنا هخود و با التفات به هست هنیدر بافت و زمد یبا هه هر واژکده انگاشته شود؛ بلیناد

ن یافته ایاشتقاق  يها واژهن حوزه است. یاربرد در اکم پریاز مفاه یکی »خطأ« هشی. رشود یبررس یباستان
 هواژ صـورت  بـه اسـم و   یل صرفکشه به شین ریاست. ا یابیه قابل ردیآ 21مرتبه در  22 با بسامدشه یر
 ـخطا( سـر که، در قالب جمع میئات) در دو آیخط( جمع مؤنث سالم صورت بهه، یدر دو آ »ئهیخط«  5ا) در ی
در  )ر سالمکجمع مذ( »نیخاطئ«و جمع آن  »خاطئه«ل کشه به شین ریرفته است. اسم فاعل ا ارک یه بهآ
رفته اسـت. از   ارک یه بهدر دو آ »خَطأ و خطأ«ل کبه ش یشه دو مصدر سماعین ریشود. از ا ده مییه دیآ 8
 1تـوان نـام بـرد.    را مـی  »أخَْطَأنْا و اخْطَـأتُْم «ل که به شیدر باب إفعال در دو آ »خطأ« هشیر یاربرد فعلک

از  یکی »ئهیخط«د و ینما می ياب گناهان ضرورکارت يامدهایگناه، به سبب پ هزم حویق مفاهیشناخت دق
 گناه است. ییمعنا هبسامد در حوزي پرها واژه

مفهوم گناه در قرآن  بندي در صورت »ئهیخط« يق معنایتدق يبرا یوششکتوان  را می ینونک همطالع
ن واژه و استخراج یا یبه بررس یخیارت یشناس شهیو ر يساختار یمعناشناس زاره با ابک م برشمردیرک

را از  آنهاتوان  ه میکافته است یب کیتر ییها هر واژه از مؤلفه يمعناپردازد.  آن می ییمعنا يها مؤلفه
واژه بر حسب اجزاء  یکل مفهوم ی، تحليا ل مؤلفهیمنظور از تحل 2بازشناخت. يا ل مؤلفهیق تحلیطر
 3آن است. يمناسب برا يها ابزار واژه ینینش ه روابط همکآن است  هدهند لکیتش

 ياین يبرا یچه مفهوم یشناس شهیر يها افتیم: اولاً دریابیه درکآن است از پژوهش حاضر هدف 
شناسان چه  لغت اًیثان؟ است یابیقابل رد ین مفهوم در فرهنگ قرآنیا ایند و آک ار میکآش »ئهیخط«

 ییسبب خودنما »خطأ« هشین رینش م همیمفاه یبررس ثالثاًاند؟  ردهکان یب »ئهیخط«ن ییرا در تب یمیمفاه
گناه بر اساس مفهوم  يبند م صورتیترس یوششکن یآورد چن رهخواهد شد؟  ییمعنا يها چه مؤلفه

 م است.یرکدر قرآن  »ئهیخط«

 نهیشیپ
سـه   ی، درزمـان  و هـم  یدرزمان یاربست معناشناسکم، با یرکهر واژه در قرآن  ییمعنا کهق شبیشناخت دق

 یمعناشناس ـی (سـام  يها آن در زبان ییمعنا هواژه و شناخت هست یشناس نخست تبار :شود گام محقق می
                                                                        

 .391، ص المعجم المفهرس لالفاظ القرآن، یعبدالباق. 1
 .277، ص شناسي ادرآمدي بر معن، يصفو. 2
 .159، ص شناسي زبان ادرآمدي بر معننز، یلا. 3
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 ـآن در آراء آنـان و در نها  ییر معنـا یی ـر تغیص س ـیو تشـخ  انیآراء لغو یابیارز ی)، دومدرزمان ن یـی ت تعی
 ).یزمان هم یمعناشناس( ینینش روابط هم یآن با بررس ییمعنا يها مؤلفه

ر فراوان سخن رفته، اما یها و تفاس م در فرهنگیرکگناه در قرآن  ییمعنا هد در شناخت حوزهر چن
، صرفاً دو پژوهش یجامع معناشناس يها اربست روشکن حوزه با یهر واژه در ا ییمعنا کهق شبیان دقیب

ی جلال يو مهد یبه قلم فاطمه آگه» ذنب یمعناشناس يگناه در قرآن بر مبنا يبند صورت« :با عنوان
ئه در یمفهوم س يساختگرا یمعناشناس«) و 66ش، شماره  1398، مطالعات تاريخي قرآن و حديث(

ش، 1399، مطالعات قرآن و حديث( زاده نیخوان یو محمد عل یبا تلاش فاطمه عشق» میرکقرآن 
ات به یفت آواژه و دقت در با یخیتار هشین دو پژوهش با نظر به ریتوان نام برد. در ا ) را می20شماره 
حاضر  هن دو پژوهش، با مطالعیا، روش ن منظریئه پرداخته شده است. لذا از ایم ذنب و سیمفاه یبررس
ر نشده یتحر یمعناشناس يها م با روشیرکدر قرآن  »ئهیخط«در مفهوم  ینون تتبعکاما تا و استس هم

) به یو آرام ي، عبريدکگعز، ا، یسبئی (سام يها در زبان ئهیخط هواژ یپژوهش حاضر، با تبارشناساست. 
 یپرداخته و سپس با بررس انیلغوآراء  یابیآن و ارز ییمعنا هق هستین واژه در جهت تدقیا ياین یبررس

از د. ینما آن، مبادرت می ییمعنا يها مؤلفه استخراجبه  یو تقابل ي، اشتدادیملکاعم از م ی؛نینش روابط هم
ی سام يها زبان یاصل يها ئه در شاخهیخط يایدر شناخت نتوان  را میپژوهش حاضر  ينوآوررو  این

 ئه، برشمرد.یخط ییمعنا يها افت مؤلفهیو در )یو آرام ي، عبريدک، گعز، ایسبئ(

 پژوهش یشناس روش
ن ییمنظور تع ی و بهخیتار یشناس شهیاز ر یسام يها واژه در زبان هشیر یدر پژوهش حاضر به جهت بررس

بهـره   يساختار ین، از معناشناسینش هم يها در واژه يم، با جستاریرکر قرآن د ئهیخط ییمعنا يها مؤلفه
 باشد. ینینش روابط هم هطیدر ح یافتیدر يها بر مؤلفه يدیتواند مؤ ز میین یروابط تقابل یبرد. بررس می

خود  یزبان يایتواند واژه را از ن می يو اثرگذار يریگ ان وامکو ام ییایت جغرافیل موقعیهر زبان به دل
ن تا جنوب عربستان مورد استفاده بودند، یالنهر ینترانه تا فرات و از بیه از مدکرا  ییها ند. زبانکافت یدر

، ي، عبريدکا :مانند ییها زبان ؛اند کنون زندهگر تاید یمرده و بعض آنهااز  یه بعضکنامند  می یزبان سام
، يدکا یاصل يها شاخه ي، دارایزبان سام هکد نشناسان معتقد زبان 1.یو عرب ی، حبشیانی، سریآرام
ها  ن زبانیا یبررس، یالفاظ قرآن یشناس شهیر يبرارو  از این 2.است یو زبان آرام یو حبش یمنی، يعبر

                                                                        

 .8، ص شناسي انگاهي تازه به معنپالمر، . 1
 .87، ص شناسي فرهنگ توصيفي معنا، يصفو. 2



 57، ش 1403بهار ، 15فصلنامه مطالعات تفسیري، سال         208

 

و  یخیتار یسشنا شهیر ياز ابزارها یاسم يها واژه در زبان یکتعمق در مفهوم د. ینما می يضرور
 است. یدرزمان همطالع

 يها واژه با واژه یکه ارتباط کن معنا یشود. به ا محقق می یزمان هم ه، مطالعيارساخت یدر معناشناس
از  یکی، ینینش شود. روابط هم می یاق بررسیو س ینینش روابط هم یعنی ؛گر در سطح جمله و متنید

 یکه در جوار ک یلماتکلام بوده و به کا یلمات در جمله کب کیه مربوط به ترکاست  یزبان يها نشانه
، یملکم هاز وجود سه نوع رابط یشود. معناشناس ن آن گفته میینش لمات همکاند،  لمه قرار گرفتهک

ه بر کاست  ییاز روابط معنا ی، نوعیملکند. مراد از روابط مک ان دو واژه بحث مییم یو تقابل ياشتداد
 يها ه مؤلفهکاست  یدو مفهوم ه، رابطياشتداد هگردد. رابط ن دو واژه برقرار مییب يساختار نحو یهپا

است  یدو مفهوم هز، رابطین ییگرند. تقابل معنایدیکت و معاضدت یدارند و در مقام تقو كمشتر ییمعنا
در  یعبارت ی هم هستند؛ بهف و نفیگر را نقض و در مقام تضعیدیک یدارند ول كمشتر ییمعنا هه مؤلفک
 1دارند.گر افتراق یدیکگر جهات با یت معنا، از دیلکن اتحاد در یع

 تأکیدبا  يساختار ی، از معناشناسیسام يها در زبان ئهیخط هواژ ياین یبر بررس  ن مقاله، افزونیدر ا
م یرکآن در قرآن  ییمعنا يها ق مؤلفهین واژه و تدقیا ییمعنا کهن شبییتع يبرا، نینش م همیبر مفاه

پرداخته  ئهیخط ییمعنا يها لفهل مؤی، به تحلیگام اصل سهن پژوهش در یشود. لذا در ا بهره برده می
 يها در زبان ئهیخط هشیمشتقات ر، تب لغتکدر  ئهیخط ییمعنا يها مؤلفهاست از:  ه عبارتکشود،  می
 .)یو تقابل ي، اشتدادیملکمی (نینش روابط هم ئهیخط ییمعنا يها مؤلفه یو بررس یسام

 ئهیخط ییمعنا يها مؤلفه یبررس
 یمعـان  یدر گام نخسـت بـه بررس ـ   یدر زبان عرب ئهیخط ییمعنا يها هافتن مؤلفیمنظور  ین بخش بهدر ا
بـا   يشناسان پرداختـه و در گـام بعـد    رات آن در آراء لغتییافتن تعدد معنا و تغیتب لغت و کآن در  هشیر
 ـشود و در پا می یبررس ی آنواژگ احتمال وام یسام يها ن واژه در زبانیا يایدر ن یاوشک  یان بـا بررس ـ ی

 ند.ک می ییم خودنمایرکآن در قرآن  ییمعنا يها ، مؤلفهینیشن روابط هم

 تب لغتکدر  خطأ. 1

ا عـدم وجـود تعـدد معنـا در     یوجود  »خطأ« هشیرمفهوم  ك، افزون بر درشناسان تبه نظرات لغ یبا نگاه
 شود. می ی، بررسییق و بسط معناییدر طول زمان، تض ییر تطور معنایزمان و س یک

                                                                        

 .7، ص جويي مفاهيم مدرن در متون ديني روش پيقانع، . 1
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 »الخَطأ«بودن  يعمدیراند و به غ ده دانستهیو پسند یکر نیغ یرا عمل »خطأأ«، يو ازهر يدیفراه
را  »أخطأت«و  يرا به گناه عمد »خَطئت« هواژ »خطأ« هشیر يان معنایدر ب يازهر 1نند.ک اشاره می

ن ی، مترادف اثم و آثم»نیئطئت و خاطخَ«، ةالمحيط في اللغدر  2شمرد. برمی يعمدیراب غکارت معناي به
را در تقابل با صواب دانسته و  »الخطَأ«، يجوهر 3شود. اد مییگناه  يعمدیراب غکارت »الخطَأ« و
 4ند.ک بودن آن اشاره می يبه تعمد یخاط يند. او در معناک ذنب و اثم معنا می معناي بهرا  »الخطأ«

ر، یخ كبه سبب تر اد نموده است و خروج از صواب رای »خطأ« هشین رییرا در تب يمفهوم تعد، فارس ابن
 6رده است.کاشاره  »خَطئت«با  »أذنب«به ترادف  الأدب ةمقدمدر ز ین يزمخشر 5شمرد. برمی »أخطأ«

اشاره  »خطأ« هشیگر در رید يسو یی بهبه وجود مفهوم انحراف و برگشتن از سو یراغب اصفهان
شتر در یب »«« یول، هستند یکار به هم نزدیبس »«« يها شان واژهیاست. از نظر ارده ک
ه قصد و کبل ؛ار خطا نبودهکمقصودش و هدفش ، ار خطاکدهنده  یا انجام یه خاطکشود  یگفته م ییجا

الفروق در  يرکعس 7او شده است. ياز سو ییار خطاکوجود آمدن  هب يبرا یار سببکاراده او در انجام 
را  »ثمأ«و  ير عمدیگناهان غ يرا برا »ئهیخط«صل ا »ثمأیئه و خط«ان یان افتراق می، در بةفي اللغ
 8ئه اطلاق شد.یذنوب، خط یج به تمامیتدر که بهبرشمرده است  يگناهان عمد يصرفاً برا
و ترادف آن با  یکبه تقابل آن با صواب و عمل ن »خطأ«ن مفهوم ییتب يشناسان برا لغت گیري: نتیجه

قابل  »خطأ« يان معنایز در بیون نیل و انحراف در آراء لغواند. مفهوم عدو ردهکئه اشاره یذنب، إثم و س
نادانسته  هبودن و در خَطَا و أخطأ، مؤلف يتعمد هئات و خطأ، مؤلفین)، خطیخاطئ( در خاطئهاست.  یابیرد

 .است یابیقابل ردون یدر آراء لغوبودن 

 یسام يها در زبانخطأ شه ی. مشتقات ر2

ی سـام  يهـا  زبان يها از شاخه یکیو ...  یقی، فنيدک، ای، آراميعبر :ندمان ییها نار زبانکدر  یزبان عرب
 يهـا  از زبـان  يا شـاخه  يو چـاد  یوش ـک، ي، بربـر يمصر يها نار زبانکدر  ید و زبان سامیآ شمار می به

                                                                        

 .207، ص 7، ج ةتهذيب اللغ، ي؛ ازهر293، ص 4، ج العين، يدیفراه. 1
 .207، ص 7، ج ةتهذيب اللغ، يازهر. 2
 .390، ص 4، ج ةالمحيط في اللغصاحب بن عباد، . 3
 .47، ص 1، ج الصحاح، يجوهر. 4
 .198، ص 2 ، جةمقاييس اللغ فارس، ابن. 5
 .152، ص ةاساس البلاغ، يزمخشر. 6
 .612ـ  615، ص 1، ج فرداتم، یراغب اصفهان. 7
 .226، ص 1، ج ةالفروق في اللغ، يرکعس. 8
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خـوش   خ دسـت یه در طول تاریپس از هجرت از موطن اول ییایاز اقوام آس یکاست. زبان هر  ییایآفروآس
 يدیفراموش شدند و واژگان جد یشدند، واژگان ییق معناییا تضیواژگان دچار توسعه  یبرخشد؛  یراتییتغ

و  ي، نحـو یرات صرفییبا تغ یرات زبانیین تغیل گرفتند. اکد شیجد یو زمان ی، فرهنگییایدر بستر جغراف
 ـل گرفـت. بـا ا  کمسـتقل ش ـ  یچون زبان از اقوام هم یکه زبان هر کهمراه بودند، تا آنجا  ییآوا ن حـال  ی
 يشـان در اعصـار  کخ مشتریتـار  هج ـیه نتک ـشود  ده مییوضوح د ها به ین زبانان ایم یاتکچنان اشترا هم
 يهـا  مؤلفـه  یواژه و اعتبارسنج یک ییمعنا هافت هستیات به جهت درکن اشترایا یبررس 1تر است. هنک

 است. يتب لغت ضرورکآن در  ییمعنا
 ینام يدکإي است. دکإیره عربستان، زبان شبه جز يا هیحاش یشمال همنطق یاصل يها از زبان یکی

 يد به تعدادکإود دجله قرار داشته است. امروزه ه در جنوب رکد کإی به نام باستان ياست برگرفته از شهر
و با توجه به  يدکإي ها ن فرهنگیشود. در معتبرتر گفته می يا هیحاش یهن منطقه شمالک يها شیاز گو

 معناي بهو) یهتا( hattau ییل آواکبا ش، شهین ریبه ا یکنزد يا هواژل خ به ح، یها و تبد رات واجیییتغ
ردن کخراب  معناي بههتو) ( hatu ییل آواکبه ش يگرید هاربست واژک 2شود. ده مییار دیتکار و جناکگناه

 3.استز قابل تأمل ین
است  ینعانکان به زبان ن زبیتر یکن و نزدیتر شناخته ي، زبان عبريزکمر یمهم شمال يها از زبان

شده است. در  گو می و لاد گفتیش از میم پیکا یلاد تا سده دوم یقبل از م 12ه از اواخر سده ک
 htteو لغزش و گناه  معناي بههتاه) ( hattah ییل آواکبه ش يا موجود واژه يمعتبر عبر يها فرهنگ

و  »حط« هدو واژ ییها، قرابت آوا واج كرابا توجه به اشت 4.شود ده میید از دست دادن معناي بههته) (
د. ینما آن دور از ذهن نمی ياین ك، اشترایو عرب ياربست آن دو در مفهوم گناه در زبان عبرکو  »خطأ«

 5،ی، دوساسیپژوهان غرب یان نظرات قرآنز با بین شناسي تطبيقي قرآن و تورات درآمدي بر زبانکتاب در 
افزون  8ز اشاره شده است.یگناه، ن ياربست آن در معناکو  »حطه« يبراستگاه عبه خ 7رشلفد،یه 6گر،یگا

 ين معنایدر ا 9،است یابیقابل ردخارج شدن  معناي بهخاتا) ( khatta ییل آواکبا ش يگرید هبر آن واژ
 انحراف و عدول مشهود است. همؤلف

                                                                        

 .182، ص زبان قرآنآذرنوش، . 1
2. Black, Aconcise Dictionaty of Akkadian, p. 134. 
3. Ibid, p. 133. 
4. Gesenius, Hebrew and English Lexicon of the Old Testsment. p. 306. 
5. de Sacy, Silvestre, 1758 - 1838, p. 198. 
6. Geiger. Abraham, 1810 - 1875, p. 384. 
7. Hartwing Hirschfeld, 1854 - 1934, p. 631. 

 .95، ص شناسي تطبيقي قرآن و تورات درآمدي بر زبان، یوضیع. 8
9. Gesenius, Hebrew and English Lexicon of the Old Testsment. p. 512. 
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بوده  يمتعدد مختلف و يها شیگو يه داراکترانه است ین زبان عمده شرق مدیدوم یزبان آرام
در غرب  یآن در نظر گرفت. زبان آرام يار برایش معیتوان گو معتقدند نمی یه برخک طوري بهاست، 
 یبود. پس از بررس یلاد در حدود سه قرن زبان رسمیش از میانه سده ششم پیپارس از م يامپراطور
و  انحراف معناي بهتانو) هhattano ) ییل آواکبه ش يا هن واژهک یموجود آرام يها ن فرهنگیمعتبرتر
 1شود. مشاهده می یگمراه

طور  شود که به هم پیوسته گفته می هاي به ها و گویش اي از زبان زبان عربی جنوبی کهن، به مجموعه
عمده از حدود قرن هشتم پیش از میلاد تا قرن ششم میلادي در جنوب شبه جزیره عرب رواج داشته است. در 

اي در مقوله صرفی  هاي اصلی عربی جنوبی کهن است، واژه موجود که از گویش هاي سبئی معتبرترین فرهنگ
توجهی و غفلت کردن است. این واژه از نظر آوایی مقلوب  معناي بی وجود دارد که به atkhaفعل با شکل آوایی 

اي که  هدر زبان حبشی از منطقه جنوبی حاشی 2تواند فرضیه اشتراك ریشه مطرح شود. بوده و می »خطأ«ریشه 
توان زیر شاخه  هاي عربی است، می زبان مردم اتیوپی و اریتره کنونی در شاخ آفریقا و بسیار نزدیک به زبان

در مقوله  »خطأ«نزدیکترین واژه به ریشه  3هاي زبان گعز موجود زبان گعز را نام برد. در معتبرترین فرهنگ
ها و دور شدن  شود که به دلیل افتراق واج می معناي ظرف شکسته دیده khetroصرفی اسم و با شکل آوایی 

 احتمال اشتراك ریشه ضعیف است. »خطأ«تر به  معنا و وجود واژگانی با شکل آوایی نزدیک
کردن در زبان ار، خراب یمِ گناهکاربست مفاهکاز  کیحان واژه یا ياین یحاصل از بررس بندي عمج

در مفهوم گناه و  »خطأ« هشیر يایاربست نکاز  يه شاهدکاست،  يو لغزش و گناه در زبان عبر يدکإ
عدول و انحراف  ه، مؤلفيو خارج شدن در زبان عبر یانحراف در زبان آرام يست است. در معنایناشا ارک

 يرعمدیغ هبر وجود مؤلف يشاهدتواند  ز میین، یردن در زبان سبئکاست. مفهوم غفلت  یابیقابل رد
 خطأ شود. ییمعنا کهبودن در شب

 

 معنا ساختار صرفی شکل آوایی سامی زبان
 هکاراگن صفت hattau اکدي

hatu خراب کردن فعل 
 لغزش و گناه اسم hattah عبري

htte از دست دادن فعل 
khatta خارج شدن فعل 

                                                                        

1. Jastrow, dictionary of the Targumim, the Talmud Babli and Yeushalmi and the Midrashic 
Literature, vol. 2, p. 259. 

2. Beeston, Sabaic Dictionary (English – French - arabic), p. 314. 
3. Leslau, Comparative Dictionary of Geez (classical Ethiopic), p. 160 – 161. 
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 معنا ساختار صرفی شکل آوایی سامی زبان
 انحراف اسم kattano آرامی
 غفلت کردن فعل atkha سبئی

 

 

 ینینش روابط هم یدر بررسخطأ  ییمعنا يها . مؤلفه3

سـازد و از سـوي    هایی را در چیستی آن آشکار مـی  سو مؤلفه از یک »خطأ«هاي  ریشهبررسی کاربردهاي قرآنی 
نماید.  هاي آن را در دو بخش عمدي یا غیرعمدي بودن و نیز جوارحی یا جوانحی بودن آن تبیین می گونهدیگر 

 شود. ر ادامه به تشریح آن پرداخته میبافت معنایی آیات از مواجهه خداوند و انسان نیز سخن رانده است. د

 خطأ یستی. چیک
ثقالـت و سـنگینی،   : ت است ازکند که عبار چهار مؤلفه را در چیستی آن آشکار می »خطأ« هاي آیی بررسی باهم

 شود. هاي پرداخته می آوري این مؤلفه ذومراتب بودن، خروج از اعتدال و چیرگی. در ادامه به بیان روش برون

 و ثقالت ینیسنگ الف)
ه در ک ـنـد،  ک ت مییاکح ینیثقالت و سنگ هئه، از مؤلفیخط ییمعنا کهم حمل و حطّ در شبیمفاه ییآ باهم
 ـمتعال در آ يخداشناسی نیز مؤید بر ردیابی شد.   شهیر يها افتیدر  ـفرما بـوت مـی  کسـوره عن  12ه ی د: ی
»»

 ـقـرار دارد. لغو  »یـا خطا«بـا   یملکم هبا بسامد دو بار در رابط »حمل«ه ین آیدر ا»  ان ی ـون در بی
ه بـر پشـت حمـل    ک ـ ين ظـاهر یسنگ يبارها »حمل«نند؛ ک ان میینظر واحد را ب »حمل« هشیر يمعنا
 ـک ـاسـت،   ینیاز ثقـل و سـنگ   کیحـا  »ئهیخط«با  »حمل«اربست ک 1شود. یم ئـه  یاب خطک ـارت یه در پ
 ر انسان خواهد شد.یگ بانیگر

                                                                        

 فارس، ؛ ابن1167، ص 4، ج الصحاح، ي؛ جوهر59، ص 5، ج ةتهذيب اللغ، ي؛ ازهر240، ص 3، ج العين، يدیفراه. 1
 .257، ص 1، ج مفردات، ی؛ راغب اصفهان106، ص 2، ج ةمقاييس اللغ
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د: یفرما متعال می يسوره اعراف خدا 161 یهن مؤلفه است. در آیگر بر اید يشاهد »حطه« ییآ باهم
»»

د و یفرما ل اشاره مییاسرائ یاز مواهب پروردگار به بن یه به قسمتیمضمون آ »
 دینکرزش مه از پروردگار طلب آکد یفرما امر می آنهاد و به یگو ت المقدس سخن مییبه ب آنهااز ورود 

ئات شما را مورد یز خطی) و خداوند ن(( دی) و با سجده و تواضع وارد شو((
 ن سبب دریهم ي است و بهاز بلند يزیفروگذاشتن چ معناي بهدر لغت  »حطه«دهد.  غفران خود قرار می
و  ینیسنگ هاز مؤلف »ئهیخط«آن با  ییآ و باهم »حطّ«ن معنا در یا 1رود. ار میک یز بهن نیگذاشتن بار به زم

 شود. ده مییبر آن د يدیز مؤین یشناس شهیر يها افتیه در درکند ک ت مییاکح »ئهیخط«ثقالت در 
 مراتب بودن ذو ب)
 ـمتعـال در آ  يی است. خـدا ملکم هرابطبا  »ئهیخط«مشتقات  يها نینش از هم یکی »ریبک« سـوره   31ه ی

 ـلغو» ««د: یفرما اسراء می ن ای
م را از یدانسـته و عظ ـ  یر نسـب ر را از امویبکر و یدانند. صغ بزرگ می معناي بهبر ضد صغر ک هماداز آن را 

 یو نسـب  یفیاز ط کیان شدن آن حایب یر با خطأ و موصوفیبک ینیشن مه 2اند. لمات مشابه آن بر شمردهک
 متصور شد. »ئهیخط« ياز شدت قبح را برا یتوان درجات مختلف می یعبارت به ؛ین مفهوم استبودن ا

ن مؤلفه باشد. یگر بر اید يند شاهدتوا می »خطأ«مشتقات  یال مختلف صرفکاربست اشکدقت در
شته شدن حادثه و استقرار آن ئه)، دلالت بر انبایخط( ل و قالب صفت مشبهیدر وزن فع »خطأ« هشیان ریب

 3؛یافته استه خطا در آن انباشته شده و استقرار کاست  یعمل معناي به »ئهیخط«لمه ک ینبنابرا .است
اگر اسم فاعل بر ثبوت و  ووزن اسم فاعل است  شبهه همی مجرد، صفت مثلاثیرگر، در غیعبارت د به

اب خطأ کاز ارت »ینخاطئ« يان معنایز در بین يزمخشر 4صفت مشبهه است. ،ندکدلالت  یاستمرار زمان
در  »نیخاطئ« هر واژیل تفسیز ذین ییطباطبا 5.ندک و به بزرگ بودن آن اشاره میم سخن رانده است یعظ
«« :رده استکخا اشاره یزل ير خطاراکوسف، به تی هسور 29 یهآ

انگر یب »خطأ« ییمعنا کهاربرد صفت مشبهه و اسم فاعل، در شبکرو  از این 6.»
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 تواند از درجات آن حکایت کند. خطایی است که با تکرار و استمرار به خطیئه و خاطئه تبدیل شده است که می
ات از طلب بخشش یبافت آسو  یکاز دقت در فاعلانِ آن است.  »یئهخط«گر بر مراتب ید يشاهد

میوسف، مؤمنان و حضرت ابراهیبرادران  يئات از سویخط ئات یگر خطید يو از سو سخن رانده است ییمههیه
 د.ینما فار منسوب میکرا به 

آنان از  يبه جهت شفاعت پدر در بخشش خطاها قوبعقوبیرت حضوسف، فرزندان یسوره  97 یهدر آ
 سه. مضمون »«« :متعال دست به دامن پدر شدند يي خداسو
). در 73ه / ؛ ط82 و 51شعراء / ؛ 286(بقره /  نندک ت مییاکئات مؤمنان حیگر، از طلب غفران خطید یهآ
میمتعال از زبان حضرت ابراه يه شعراء، خداسور 82 یهآ ««د: یفرما می ییمههیه

حسنات  یگاه یه بخشوده شود، ولکندارند  یند و گناها امبران معصومیپ کبدون ش». 
 يها ئهیت قوم نوح به سبب خطکز از هلاینوح ن هسور 25 یهشود. در آ یان، گناه مقربان محسوب میکن
و » «« :سخن رفته است آنهارر کم

ات، یمضمون آ رو ناز این از قوم نوح است. اافرک »أغرقوا ئاتهمیخط«در عبارت  »هم«ر یمقصود از ضم
 ئه باشد.یبان خطکگر بر تعدد مراتب مرتید يتواند شاهد می

 پوششج) 
آن  ییمعنـا  کهدر شـب  یقدرت پوشـانندگ  هاز مؤلف »ئهیخط«با  یملکم هدر رابط »احاطه«مفهوم  ییآ باهم
«« د:یفرما متعال می يسوره بقره خدا 81یه ت دارد. در آیاکح

م فراگـرفتن،  یمفـاه  »حـاط أ« يان معنـا ی ـدر ب شناسـان  تلغ ـ». 
سبب محـاط   »ئهیخط«رار که، تیبا توجه به مضمون آ 1اند اد نمودهیافتن را یطره یلاء و سیشدن، است رهیچ

 يمحـاط بـه ورا   یسـو عـدم دسترس ـ   یـک از گر، یان دیشود. به ب می شدن انسان در آن و خلود در جهنم
ئات یه با خطک یگر انسانیان دیب به ؛ی استابیمحاط قابل رد يت امور ورایگر عدم رؤید يط و از سویمح

 ییاً بـه سـبب محـاط شـدن، توانـا     یت بسته خواهد و ثانیمانند هدا ياحاطه شده است، اولاً راه ورود امور
 ـدر زا یت غفران الهیئه، اهمین خطین مؤلفه از ایاز او سلب خواهد شد. در ا ق اموریحقا كدر ردن ک ـل ی

 »غفـر « هشیپربسامد ر ییآ هم ند و باک می يگر ئات جلوهیمحاط شدن خط كامد خطرنایاثرات آن و رفع پ
 از آن است. ینشان »ئهیخط«با مشتقات 

                                                                        

، ي؛ مصطفو602، ص 3، ج الصحاح، ي؛ جوهر119، ص 5، ج ةتهذيب اللغ، ي؛ ازهر278، ص 3، ج العين، يدیفراه. 1
 .36، ص 2، ج التحقيق
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 خروج از اعتدالد) 
سـوره نسـاء    112 یـه متعـال در آ  ياست. خدا »ئهیخط« ییفت معنان در باینش م همیگر مفاهیاز د »إثم«

شناسـان   جمهور لغت». ««د: یفرما می
 هاز مؤلف ـ ير، نمـود یو تـأخ  ينـد کمفهوم  1نند.ک اد میی »إثم« ییمعنا هر را در هستیو تأخ يندکمفهوم 

ابـد.  ی يآن تسـر  ییمعنا کهبه شب »ئهیخط«با  »إثم« ییآ تواند به سبب باهم ه میکخروج از اعتدال است 
انحراف در زبان  يند. در معناک می تأییدن مؤلفه را یز این یشناس شهیر يها افتی، درییآ ن باهمیبر ا  افزون
 ـه در آراء لغوکاست  یابیعدول و انحراف قابل رد ه، مؤلفيرو خارج شدن در زبان عب یآرام  ـز ی ـون نی اد ی

مفهوم انحـراف   رو ز اینا 2ند.ک ن واژه اعتدال به تضاد آن با انحراف اشاره میییفارس در تب شده است. ابن
 خروج از اعتدال باشد. هگر بر مؤلفید يدیتواند مؤ می »ئهیخط« يایدر ن

 ئهیخط يها . گونهدو
و  »خطـأ «عمـد بـودن مشـتقات    یربـودن و غ  يعمد یابینخست، به رد »ئهیخط« يها ن گونهییجهت تب

 شود. بودن آن پرداخته می یا جوانحی یسپس، جوارح
 بودن يعمدیرا غی يعمد الف)
بـودن آن   يتعمـد یراز غ »ینس« ییآ بودن آن و باهم ياز تعمد »ئهیخط«شتقات مبا  »سبک« ینینش هم
ئات و ناخواسـته بـودن آن در   ین و خطیبودن آن در خاطئ يز از تعمدیق آن نیمصاد یت دارد. بررسیاکح

 »ینس ـ«و  »سبک« ییآ ن مؤلفه نخست به باهمین اییدر ادامه جهت تبرو  از اینأخطأ سخن رانده است. 
 شود. ق آن پرداخته مییمصاد یو سپس به بررس

سوره نساء  112 یهند. در آک ت مییاکبودن آن ح ياز عمد »ئهیخط«با  »سبک« هشیر ییآ باهم
ن یدر ا» ««د: یفرما متعال می يخدا
 طلب روزي را در معناي آنشناسان  تشود. جمهور لغ دیده می »خطیئه«در رابطه مکملی با  »یکسب«آیه 

شناسان بیان شده  افزون بر آن طلب چیزي براي جذب نفع یا دفع ضرر نیز در آراء برخی لغت 3اند. بیان کرده
را به  از میل قلبی بر انجام عمل حکایت دارد و عمدي بودن »کسب«مفهوم طلب کردن در معناي  4است.

 ند.ک ذهن متبادر می
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 »خطأ« هشیاربست رکنبودن  يبر عمد يتواند شاهد ه، مییاق آیو دقت در س »ینس« ییآ باهم
««د: یفرما متعال می يسوره بقره خدا 286ه یبرشمرد. در آ

با  ياشتداد هرابط یکدر  »ناینس«ه ین آیدر ا». 
 هو در رابط »خطأ«با مشتقات  ییآ هم در با »انینس«سو مفهوم  یکه از ین آیقرار دارد. در ا »أخطأنا«

قرار دارد.  »أخْطَأنْا«با  يدر رابطه اشتداد »مؤاخذه«گر مفهوم ید يان شده است و از سویبا آن ب ياشتداد
ه در خاطر انسان بوده است و از کاند  دانسته يزیچ ناد بردی و از یفراموش معناي بهرا  »انینس«ون یلغو
، را ورکمذ یهدر آ »خطأ«مفسران  1عمد و قصد از خاطر برود. ياز رو یا غفلت و حتیضعف خاطر  يرو
خارج  یار آدمیچون از اخت ؛یان را تمرد ندانسته، خطا و نسییاند. طباطبا ردهکاد یبا غفلت همراه  يامر

ا تحفظ از آن، یاز مقدمات آن  يرین است با جلوگکه ممکبرشمرده  ياریت آن دو را اختاست، اما مقدما
و  ی، اما فراموشندانستهان را مستوجب عقاب یز خطا و نسین تفسير نمونهدر  2نمود. يریمد آن جلوگاشیاز پ
در خطا و  ز غفلت رایعاشور، ن ابن 3شمرد. ت برنمییباشد را سلب مسئول يانگار جه سهلیه نتک ییخطا
ان، یمفهوم نس ییآ بقره و باهم هسور 286 یهن آییل تبیبا توجه به آراء مفسران ذ 4رده است.کر کان ذینس
 .است یابیه قابل ردین آیدر ا »خطأ« هشیاربست مشتقات رکبودن در  يعمدیرغ همؤلف

«« :اشاره دارد يعمدیرغ ياحزاب به رفع جناح در خطاها هسور 5 یهدقت در آ

ه نسبت دادن پسر به پدر امر شده است و یآ يادر ابتد » 
ور از که مذیند. مضمون آک و سپس به جوازِ عدول ناخواسته از آن اشاره می» ««فرموده: 

اما دقت  ؛دهد کب شده، خبر میه ناخواسته و ناآگاهانه به آن مرتک يرفع انحراف و عدول از حق در امر
«« :نساء هسور 92 یهدر آ

ه نشان کند ک ن میییه تعیفاره و دکآن  يدهد و برا عمد مؤمن خبر مییراز قتل غ» 
 5 یهعمد باشد، رفع نمود. بر طبق آیره ناآگاهانه و غک یامدها و انحراف را از هر فعلین پتوا دهد نمی می
ه ک يآن از امور يامدهایتوان به رفع انحراف و به تبع آن پ لام و قول، میکاحزاب، تنها در ساحت  هسور

 ست، اشاره نمود.یقلب به آن آگاه ن
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ي نساء خدا هسور 93و  92 یهت دارد. در آیاکآن حبودن  يعمدیرمتعمداً از غ هبا واژ »خطأ«تقابل 
 ... *  ««د: یفرما متعال می

ن دو یدر ا »متعمدا«و  »خطأ«ه از تقابل یمضمون آ» 
 ابد.ی می يتسر »ئهیخط« ییمعنا کهبودن به شب يعمدیرغ هن تقابل مؤلفیند. از اک ت مییاکه حیآ

شود.  آن پرداخته می يق عمدیمصاد یابیبه رد »خطأ« ییات در بافت معنایاق آیس یدر ادامه با بررس
با عنوان ان یجهنماز ه ین آی. در ا»««د: یفرما متعال می يحاقه خدا هورس 37 یهدر آ

*  «« :ندک آنان اشاره می ين آن به خطاهایشیات پیو در آ شدهاد ی »خاطئون«
 ين از امور ارادکیق به اطعام مسیو عدم تشو یمان به حق تعالیعدم ا »

 هخود را در زمر سفوسفیحضرت وسف برادران ی هسور 97و  91ات یشود. در آ است و دانسته انجام می
 هسور 8 یهبا اراده و نقشه انجام شده بود. در آ سفوسفیشمردند. رفتار برادران جناب  بر می »نیخاطئ«

««د: یفرما تعال میمي قصص خدا
نشان از تعدد و  سسیسیل، قبل از حضرت موسیاسرائ یرد فرعون و قوم او در رفتار با بنکعمل» 

 ده شدند.ین نامیخاطئ زین قوم نیست. اآنها يتعمد خطاها
ن قرار یخاطئ هخا در زمریاست، زل سفوسفیخا و یزل یز مصر بهه مقول عزکوسف یسوره  29 یهآ
او با  هقطع قصد مراود طور به. »«« :دارد
ز ین ییعلامه طباطبا که چنانشود.  ده مییرر و تعمد در خطا دکز تین ن موردیاست. در ا يتعمد سفوسفی

بارش را  یکرده و کوسف طاقت او را طاق یه عشق او به ک کند کته اشاره مین نیه به این آیر ایدر تفس
 1ده است.یر دیز مصعز

«« فرماید: کاري قوم لوط و طغیان قوم عاد اشاره کرده و می سوره حاقه نیز به زشت 9آیه 
را  »لهبمن ق«مقصود از و  سیطباطبایی، فرعون را خصوص زمان موسیعلامه » 

شمرد و خاطئه بودن را به سبب تکذیب رسالت و  ها برمی هاي قوم لوط و اهالی آن قریه هاي قبل آبادي امت
را خطاهایی که شرك و کفر باشد، تبیین  »««طبرسی نیز  2دانسته است. خطا رفتن از طریق عبودیت

««فرماید:  متعال می يزیرا در آیه بعد نیز خدا ؛سیاق آیات نیز از همین معنا حکایت دارد 3کند. می
 نیز لحاظ شده است. »خاطئه« لذا مؤلفه تعمدي بودن در واژه» 
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«« :اسراء 31 یهقتل فرزند در آ
«« :طه 73 یهو سحر و جادو در آ »

 ار است.کآن آش يهر دو بودن، در يتعمد هئه است و مؤلفیق خطیز مصادین» 
 هبودن و در واژ يتعمد همؤلف »خطأ«ئات) و ین و خطیخاطئ( »خاطئه«با توجه به آنچه گذشت، در 

ه یآ 11بودن و در  يعمدیرغ هه مؤلفیآدو است. در  یابیانسته بودن قابل ردناد همؤلف »أخطأ«و  »خَطَا«
 است. یت و خواست درونیاب پربسامد خطأ، با نکه نشان از ارتکشود  افت مییبودن آن در يعمد

 یو جوانح یجوارحب) 
 یهـان ، گنایاسـت. گناهـان جـوارح    یو جوانح یجوارح هن آن در دو گونییمات مهم گناه، تبیاز تقس یکی

شوند و مقصود از  ن میییه تبکیه و تریفعل :ه در دو قسمکشوند  ه از اعضا و جوارح بدن صادر میکهستند 
ات ک ـادرا هو در حوز شوند نفس و باطن انسان انجام می ه توسط شئونکهستند  ی، گناهانیگناهان جوانح

 ـفر، سوء ظـن و  کو  كشر :) مانندیا عقلی يرکفي (قرار دارند به دو قسم گناهان اعتقاد أس از رحمـت  ی
ئـه بـا   یخط ییمعنـا  کهشـب  یبررس ـ 1.گردنـد  م مییبر و ... تقسکحسد، عجب و  :مانند یخدا و گناهان قلب

 دهد. طه خبر میین دو حیاز تحقق آن در ا ینینش اربست روابط همک
 یحو جوان یتواند در گناهان جوارح ه میکئه است، یات خطین در بافت آینش م همیسب از مفاهک

نساء از عدم  هسور 112ه یو دقت در مضمون آ »ئهیخط«با  »إثم« هواژ ییآ اربرد داشته باشد. باهمک
 دهد. خبر می یو قول یلامکئه در گناهان یتحقق خط كاربست اندکا یتحقق 
««د: یفرما متعال می ينساء خدا هسور 112 یهدر آ

م، یرکدر قرآن  »سبک« هاست. واژ »ئهیخط«با  یملکم هدر رابط »سبک«ه ین آیدر ا». 
«« :بقره هسور 225 یهدر آ »«« :مصداق دارد. عبارت یو جوانح یجوارح هطیدر دو ح

اربرد کاز  کیحا »
 هاز تحقق آن در مرتب دتوان ز میین »يدیا«با  »سبک« ینینش است و هم یو قلب یسب در امور درونک

آن  ییآ . لذا سبب باهم»«« :ندکت یاکفعل ح
 د.نمایت یاکئات حیبودن خط یو جوانح یتواند از جوارح ئه، مییبا خط

فه یشر یهقرار دارد. آ »ئهیخط«با  يدر رابطه اشتداد »اثم« ه نساءسور 112 یهگر، در آید ياز سو
 نیل به اثم مبیئه و اثم تبدیر، خطیا اثم و نسبت دادن آن به غیئه یاب خطکه در صورت ارتکد یفرما می
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 يگریئه را به شخص دیو ترس خط یمانیاگر فاعل به سبب پش یحت یعبارت به ؛شود هتان) میاز نوع ب(
شود.  ان میین بیش شدت قبح آن در صفت مبیشود و افزا ل مییگر تبدید یئه به گناهیند، خطکمنسوب 

نامد.  ن مییر، هر دو را اثم مبیه در صورت بهتان آن به غکبل ؛نیره و اثم مبیبکئه یخط :دیفرما ه نمییآ
 يها ار و اقوال با مؤلفهکغالباً اف یقرآن ياربردهاکه اثم در کن منظر باشد ید از ایئه به اثم شایل خطیتبد
 ییدر بافت معنا یقولمائده از گناهان  هسور 63 یهدر آ »إثم«با  »قول« ییآ ذب و بطلان است. باهمک

. »«« :دهد إثم خبر می
گو  ار دروغیسن به بانساء، با توجه به نظرات مفسر 222و  یهجاث 7ات یدر آ »میأث«با  »كافا« ینینش هم

 هسور 222 یهو در آ» ««د: یفرما متعال می يیه خداجاث 7 یهبودن دلالت دارد. در آ
ل ی، ذییو طباطبا یطبرس». ««شود:  ان میین بین مضمون چنیب ایز قرین شعراء
 112مورد بحث،  یهدر آ 1شمرند. د، بر مییگو ار دروغ مییه بسک یسکرا  »كافا«ه، یجاث 8 یهر آیتفس
ه از نوع بهتان و ک 2نسبت دهد، یگناه یگناه خود را به ب یعنی »«« :ز عبارتینساء، ن هسور
 است. یقول یگناه

ا یره یبکئه یبارت خطد، از عیداشت شا يادیاربرد زک یق قولیز به مانند اثم در مصادیئه نیاگر خط
رد، حداقل از ک ینف یلکئه در قول را به یق خطیتوان مصاد ه نمیکشد. اگرچه  ن استفاده مییئه مبیخط
از  یقیر مصادکتر از اثم است. عدم ذکم یئه در گناهان قولیاربرد خطکه کافت یتوان در ه میین آیا

 .ن امر استیبر ا يئه، شاهدیخط ییه معناکدر شب یگناهان قول

 . مواجهه انسان با خطیئاتسه
با  »سبک« هشیر یسو همراه یکئات است. از یبنده در برابر خط هگونه مواجه کی از سهات حایمضمون آ

از طلـب رفـع    »أخـذ « هش ـیر یـی آ باهم گرید يو از سو دهد ها خبر می اب آن در انسانکاز ارت »هئیخط«
 .ندک ت مییاکئات حیاز طلب بخشش و محو اثرات خط »غفر« ینینش عذاب و هم

 ئاتیاب خطکارت الف)
متعـال   يسوره نسـاء خـدا   112 یهت دارد. در آیاکئه حیاب خطکاز ارت »خطأ« هشیبا ر »سبک« ییآ باهم
 ـا در». ««د: یفرما می  ـن آی ه ی

اربرد ک ـو شناسان  تسب در آراء لغک يمعنا یشود. بررس ده میید »ئهیخط«با  یملکم هدر رابط »سبیک«
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 ـنـد. جمهـور لغو  کار کئـه را آش ـ یخط ییمعنا يها از مؤلفه یکید توان آن، می یقرآن را در  يون طلـب روز ی
ئـات و  یاب خطک ـهـا در ارت  نسـان نشان از تمـرد ا  یئهشه با خطین ریا ینینش هم 1اند. ردهکان یآن ب يمعنا

 دارد. یل قلبیت و میتحقق آن با ن

 درخواست رفع عذابب) 
 يسوره بقـره خـدا   286در شبکه معنایی خطیئه از طلب رفع عذاب حکایت دارد. در آیه  »لا تؤُاخذنْا«آیی  با هم

««فرماید:  متعال می
معنـاي   فارس آن را به ابن 2را در تضاد با عطا دانسته است. »أخذ«منظور  مؤاخذه از ریشه اخذ بوده و ابن» 
دهد که پیامـد اصـلی    م نشان میبافت معنایی آن در قرآن کری 3دست آوردن چیزي برشمرده است. هتصرف و ب

««فرمایـد:   سوره نحل مـی  61متعال در آیه  يأخذ با فاعلیت حق تعالی، نزول عذاب است. خدا
متعـال بـه    ياخذه خـدا شریفه به موه آی »...

 کند. اشاره می »«« :کند و در صورت این مؤاخذه، به پیامد آن سبب ظلم اشاره می
متعال  يسوره کهف نیز خدا 58سوره فاطر نیز بیان شده است. در آیه  45مشابه این مضمون در آیه 

آیه شریفه به نزول عذاب در  ».««فرماید:  می
متعال با نزول عذاب همراه است و شاید  يتوان گفت که مؤاخذه خدا می رو از اینفرماید.  پی اخذ اشاره می

ذا در آیاتی که خداوند به عدم افتد. ل همان نزول عذاب باشد که به سبب غفران حق تعالی به تعویق می
 ؛عدم قبح عمل نیست. صرفاً بیان عدم نزول عذاب در آن است يمعنا فرماید به مؤاخذه خویش اشاره می

در » «« :کند سوره بقره به مؤاخذه از کسب قلوب اشاره می 225مثلاً در آیه 
«« :گوید سوره بقره نیز از عدم مؤاخذه در سوگند لغو سخن می 225بتداي آیه سوره بقره و ا 89 آیه

معناي عدم قبح عمل نیست؛ بلکه آیه شریفه به رفع عذاب از آن  که به » 
 فرماید. اب در خطاها اشاره میفرماید. در شبکه معنایی خطیئه نیز به دعاي مؤمنان در رفع عذ اشاره می

 درخواست بخششج) 
و مشتقات آن بـا   »غفر« هشیان آمده است. ریم ا از مغفرت و بخشش گناهان سخن بهم بارهیرکدر قرآن 

 ـکم هبـار در رابط ـ  5ه ک ـئه قرار گرفته است، یخط ییمرتبه در بافت معنا 8بسامد   هبـار در رابط ـ  4و  یمل
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د به ی، از امياشتداد هه با رابطیآ یکدر  »ئهیغفران خط«با  »أطمع«، ییآ قرار گرفته است. باهم ياشتداد
 ت دارد.یاکبخشش ح

معناي پوشیدن چیزي که، انسان را از زشتی حفظ کند و در قرآن  و در لغت به »غفر«از ماده  »غفران«
کیفر حفظ کرده و اثر پوشاند و آنها را از عذاب و  معناي آن است که خداوند عیوب و گناهان بندگان را می به

معناي بیم و ترس و آنچه  الغفَر به«د: نویس می »غفر«راغب اصفهانی، درباره مفهوم  1کند. گناهان را محو می
از آنجایی که  3شمرد. مصطفوي مفهوم محو اثر را براي معناي آن بر می 2».دارد انسان را از پلیدي مصون می

اند، ذکر این نکته لازم است که در معناي ذنب،  غفر یاد کرده ها ستر ذنوب را در معناي در جمهور فرهنگ
 معناي از بین بردن اثرات نامطلوب گناهان است. مفهوم دنباله و دم بیان شده است و ستر ذنوب به

میوسف، مؤمنان و حضرت ابراهیبرادران  يئه، از سویطلب غفران خط  82 یهشود. در آ ان مییب ییمههیه
ه از یمضمون آ ».««د: یفرما می متعال يز خدایشعراء ن هسور

میسلب غفران حضرت ابراه با  ییآ ز در باهمین »أطمع«بر غفر،  ه افزونین آیسخن رانده است. در ا ییمههیه
ست، یآمرزش به استحقاق نه کند ک ته اشاره میکن نیه به این آین اییدر تب ییئه قرار دارد. با طباطبایخط

 4متعال است. يه خدایاز ناح یفضل ؛ بلکهندکدا یخود را مستحق آن بداند قطع به آن پ یسکتا اگر 
به بخشش  یاله هان نموده است و آن را در وعدید و رجا به مغفرت را بیام »أطمع«ز در یعاشور ن ابن

ئات یه مؤمنان در طلب بخشش خطکاست  سخن رانده ییز از دعاهاین یهآسه در  5شمرد. گناهان برمی
 ).73؛ طه / 51شعراء / ؛ 286(بقره /  نندک طلب غفران می یش از حق تعالیخو

 ئاتیخداوند با خط ه. مواجهچهار
ت دارد؛ بخشش و جـزا. در ادامـه بـه    یاکئات بندگان حیبا خط یحق تعال هات، از دو گونه مواجهیآ یبررس

 شود. ن دو ساحت پرداخته مییا

 بخشش و شروط آنف) ال
««فرماید:  متعال می يسوره اعراف خدا 161در آیه 

 ـ».  متعـال بـه    ين آیـه خـدا  در ای
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کشید  فرماید که از خداوند طلب کنید سنگینی و باري (به سبب خطیئات) که به دوش می اسرائیل امر می بنی
).  (شود ( ). امر به سجده و تواضع نیز مقدمه غفران خطیئات یاد می(( را فرو گذارد

 ندي از غفران الهی و محو آثار خطیئات منوط به طلب غفران و خضوع (سجده) است.م لذا در این آیه بهره

 فرکیجزا و ب) 
هاي دنیوي و اخروي در پی ارتکاب آن سخن رانـده اسـت. پیامـدهاي دنیـوي      از عذاب »خطیئه«بافت معنایی 

ارتکاب خطیئات مکـرر  خطیئه، به تناسب مؤمن و کافر در دو بخش قابل تبیین است. نخست آیاتی که به پیامد 
کنندگان رسـالت آن   سوره نوح به سرانجام تکذیب 25کند. در آیه  اشاره و هلاکت دنیوي را از عقوبت آن یاد می

عقوبـت   ، بـه »««فرماید:  جناب پرداخته و می
سوره قصص نیز از عقوبت فرعون و سپاهش و غـرق شـدن    8دنیوي خطیئات در کفار اشاره کرده است. در آیه 

. از »«« :شود آنها یاد می
سوره نساء، کفاره و دیه نیز یکی دیگر از پیامدهایی است کـه بـه جهـت رفـع آثـار       92ر، مطابق آیه سوي دیگ

طـور کـه بافـت     ن (قتل غیرعمد مؤمن) امر شده است. با توجه به مضـمون آیـات، همـان   اخطیئه غیرعمد مؤمن
نیـز داراي مراتـب   در قرآن کریم از درجات متعددي برخـوردار اسـت، در پـی آن پیامـدهاي آن      »خطأ«معنایی 

هلاکت دنیوي و عقوبت اخروي و ارتکاب غیرعمد آن نیز تبعاتی بـراي انسـان    »خطیئه«گوناگونی است. تکرار 
 به همراه دارد که در مصداق قتل غیرعمد مؤمن با دیه و کفاره قابل رفع است.

ه به مضمون آیات، از آیی مفاهیم نار و عذاب با مشتقات خطیئه و در رابطه مکملی با آن، با توج هم با
««فرماید:  متعال می يسوره نوح، خدا 25عذاب اخروي حکایت دارد. در آیه 
ه سور 81عبارت، از عذاب اخروي آتش براي قوم نوح حکایت دارد. در آیه  »

 ».««فرماید:  متعال می يبقره نیز خدا

 ئهیخط ییمعنا کهل شبیتحل
در و لغـزش و گنـاه    کـدي إشناسی حاکی از کاربست مفاهیمِ گناهکار، خراب کردن در زبـان   هاي ریشه دریافت

در مفهوم گناه و کـار ناشایسـت اسـت. در معنـاي     » خطأ«زبان عبري است که شاهدي از کاربست نیاي ریشه 
انحراف در زبان آرامی و خارج شدن در زبان عبري، مؤلفه عدول و انحراف قابل ردیـابی اسـت. مفهـوم غفلـت     

خطـأ شـود.   شـبکه معنـایی   شاهدي بـر وجـود مؤلفـه غیرعمـدي بـودن در      تواند  نیز میکردن در زبان سبئی، 
شناسان براي تبیین مفهوم خطأ، به تقابل آن با صواب و عمل نیک اشاره کردند و تـرادف آن را بـا ذنـب و     لغت

کنند. افزون بر آن، مفهوم عدول و انحراف در آراء لغویون در بیان معناي خطأ، قابل ردیـابی اسـت و    إثم یاد می
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در خاطئـه (خـاطئین)،   تواند نشانی از بسط معنایی در این ریشه باشـد.   ترادف آن با سیئه بیان شده است که می
 .قابل ردیابی استدر آراء لغویون خطیئات و خطأ، مؤلفه تعمدي بودن و در خطَاَ و أخطأ، مؤلفه نادانسته بودن 

 یفیاز ط کین واژه، حایان شدن ایب ی، موصوفهکاز آن است  کیحا نینش م همیمفاه یبررسدستاورد 
اربست کگوناگون آن و دقت در  يها تیفاعل یاست. بررس درجات بودن آن و ذو ن مفهومیبودن ا ینسبو 
سخن  يو بار ینیها از سنگ ییآ ن مؤلفه است. دقت در باهمیگر بر اید يشواهد زین یال مختلف صرفکاش

آن قابل  ییمعنا کهثقالت را در شب هه مؤلفک خواهد شد یر خاطیگ بانیاب گرکارت یه در پکرانده است 
م یمفاهئات است. یاب خطکارت یق در پیحقا كدر ییاز سلب توانا یپوشش، نشان هند. مؤلفک ار میکآش
بودن  يعمدیرغ ای يدهد و افزون بر آن عمد جوارح و جوانح خبر می هئه در حوزین از تحقق خطینش هم

 ود.ش ار میکآش یشناس شهیر يها افتیها و در ییآ در باهم يآن با جستار
ئات سخن رانده است؛ طلب رفع عذاب، یبنده در برابر خط هگونه مواجه کی از سهات حایمضمون آ

العزم، عامه وامبر اولی، پیمانیبندگان با درجات مختلف ا ياب. طلب غفران از سوکطلب بخشش و ارت
 هدر دو گون یلحق تعا هاب آن دارد. مواجهکع ارتیف وسیگر از طید یز نشانیوسف، نیمؤمنان و برادران 

فاره که و ی، دي، عذاب اخرويویت دنکچون هلا هم يمتعدد يامدهاین است. پییبخشش و جزا قابل تب
 بر آن مترتب شده است. یمتنوع يها ه عقوبتکبر درجات آن است  يز شاهدین

 ئهیخط ییمعنا کهشب میترس
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 و مآخذ منابع
مقرآن كريم 

نزبان قرآن 

ةةمعجم مقاييس اللغ 

بلسان العرب 

ةةتهذيب اللغ 

يشناسي انگاهي تازه به معن 

ةةو صحاح العربي ةتاج اللغ؛ الصحاح 

بمفاتيح الغيب/  التفسير الكبير 

نمفردات في غريب القرآن 

مهاي معاد در قرآن كريم معناشناسي نام 

ستاج العروس من جواهر القاموس 

يشناسي ادرآمدي بر معن 

يشناسي افرهنگ توصيفي معن 

رالمكنز العربي المعاصر 

نن و مطلع النيرينمجمع البحري 

نالتبيان في تفسير القرآن 

ةةالفروق في اللغ 

نلعينکتاب ا 

طالقاموس المحيط 

نقاموس قرآن 

ييالكافي 

ني زبانشناس ادرآمدي بر معن 

مالتحقيق في كلمات القرآن الكريم 
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